
 

 

 

 

 

General Product Safety Regulation (GPSR) 

DE: Produktsicherheitsverordnung (EU) 2023/988 

EN: Product Safety Regulation (EU) 2023/988 

FR: Règlement sur la sécurité des produits (UE) 2023/988 

IT: Regolamento sulla sicurezza dei prodotti (UE) 2023/988 

ES: Reglamento sobre seguridad de los productos (UE) 2023/988 

 

Datenblatt – Risikoanalyse 

Data sheet - Risk analysis 

Fiche technique - Analyse des risques 

Scheda tecnica - Analisi dei rischi 

Ficha técnica - Análisis de riesgos 

 

Produkt Nicobuster (Zigarettenaufsteckfilter) 

Product Nicobuster (cigarette filter) 

Produit Nicobuster (filtre à cigarette) 

Prodotto Nicobuster (filtro per sigarette) 

Producto Nicobuster (filtro para cigarrillos 
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Risikoanalyse: Zigarettenaufsteckfilter aus Kunststoff – Nicobuster/ Risk analysis: Plastic 
cigarette filters – Nicobuster/ Analyse des risques : Filtres à cigarettes en plastique – 
Nicobuster/ Analisi del rischio: filtri di sigaretta in plastica – Nicobuster/ Análisis de riesgos: 
Filtros de plástico para cigarrillos - Nicobuster 

Produktbeschreibung/ Product description/ Description du produit/ Descrizione del prodotto/ 
Descripción del producto 

Produktname/ Product 
name/ Nom du produit / 
Nome del prodotto/ 
Nombre del producto: 

Nicobuster 

Artikelnr./ Item no./ 
Numéro d'article/ Numero 
di articolo/ Número de 
artículo : 

4260055555559 

Hersteller/ Producer/ 
Fabricant/ Produttore/ 
Fabricante: 

quaneo GmbH 

Kategorie/ Category/ 
Catégorie/ Categoria/ 
Categoría: 

Raucherzubehör/ Smoking accessories/ Accessoires pour fumeurs/ Accessori per fumatori/ 
Accesorios para fumadores 

Produktart/ Product type/ 
Type de produit/ Tipo di 
prodotto/ Tipo de producto: 

Zigarettenaufsteckfilter/ Clip-on cigarette filter/ Filtre à cigarette/ Filtro per sigaretta a 
clip/ Filtro de cigarrillos con clip 

Beschreibung/ Description/ 
Description/ Descrizione/ 
Descripción: 

Nicobuster ist ein Produkt, das Rauchern helfen soll, den Schadstoffgehalt ihres 
Zigarettenrauchs zu reduzieren/ Nicobuster is a product designed to help smokers reduce 
the amount of harmful substances in their cigarette smoke/ Nicobuster est un produit 
destiné à aider les fumeurs à réduire la teneur en substances nocives de leur fumée de 
cigarette./ Nicobuster è un prodotto progettato per aiutare i fumatori a ridurre la quantità 
di sostanze nocive presenti nel fumo di sigaretta/ Nicobuster es un producto diseñado para 
ayudar a los fumadores a reducir la cantidad de sustancias nocivas en el humo de sus 
cigarrillos 

Material/ Material/ 
Matériau/ Materiale/ 
Material: 

100 % Kunststoff/ 100 % plastic/ 100 % plastique/ 100 % plastica/ 100 % plástico 

Maße/ Dimensions/ 
Dimensions/ Dimensioni/ 
Dimensiones: 

2,8 cm 

Durchmesser/ diameter/ 
diamètre/ diametro/ 
diámetro: 

0,8 cm 

Filterkapazität/ filter 
capacity/ Capacité du filtre/ 
Capacità del filtro/ 
Capacidad del filtro: 

Der Filter kann ca. 6 mal wiederverwendet werden, jedoch maximal bis der gelbe Bereich 
des Filters gefüllt ist./ The filter can be reused approximately 6 times, but no longer than 
until the yellow area of the filter is full./ Il filtro può essere riutilizzato circa 6 volte, ma al 
massimo fino a riempire la zona gialla del filtro./ Le filtre peut être réutilisé environ 6 fois, 
mais au maximum jusqu'à ce que la zone jaune du filtre soit remplie./ El filtro se puede 
reutilizar aproximadamente 6 veces, pero como máximo hasta llenar la zona amarilla del 
filtro. 

Anwendung/ Application/  
Applicazione/ Application/ 
Solicitud: 

Öffnen Sie die Verpackung und entnehmen Sie einen einzelnen Filter. Stellen Sie sicher, 
dass der Filter unbeschädigt und intakt ist. 
Überprüfen Sie, ob der Filter und der Adapter mit Ihrer Zigarettenmarke und -sorte 
kompatibel ist. 
Setzen Sie den Filter vorsichtig auf den Zigarettenfilter und achten Sie darauf, dass er ohne 
Kraftaufwand sicher sitzt. Der Filter sollte fest und korrekt an der Spitze der Zigarette 
ausgerichtet sein. 
Zünden Sie die Zigarette an und Rauchen Sie wie gewohnt./ Open the packaging and 
remove a single filter. Make sure the filter is undamaged and intact. 
Check that the filter and adapter are compatible with your cigarette brand and type. 
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Carefully place the filter on the cigarette filter and make sure it is securely in place without 
any force. The filter should be snug and correctly aligned with the tip of the cigarette. 
Light the cigarette and smoke as usual./ Ouvrez l'emballage et retirez un seul filtre. 
Assurez-vous que le filtre n'est pas endommagé et intact. 
Vérifiez si le filtre et l'adaptateur sont compatibles avec votre marque et votre type de 
cigarette. 
Placez soigneusement le filtre sur le filtre à cigarette, en vous assurant qu'il est bien fixé 
sans utiliser aucune force. Le filtre doit être fermement et correctement aligné avec le 
bout de la cigarette. 
Allumez la cigarette et fumez comme d'habitude./ Aprire la confezione ed estrarre un 
singolo filtro. Assicurarsi che il filtro non sia danneggiato e integro. 
Controlla se il filtro e l'adattatore sono compatibili con la tua marca e tipo di sigaretta. 
Posiziona con attenzione il filtro sul filtro della sigaretta, assicurandoti che sia posizionato 
saldamente senza usare alcuna forza. Il filtro deve essere saldamente e correttamente 
allineato con la punta della sigaretta. 
Accendi la sigaretta e fuma come al solito./ Abra el paquete y retire un solo filtro. 
Asegúrese de que el filtro no esté dañado y esté intacto. 
Compruebe si el filtro y el adaptador son compatibles con su marca y tipo de cigarrillo. 
Coloque con cuidado el filtro sobre el filtro del cigarrillo, asegurándose de que quede bien 
asentado sin utilizar ninguna fuerza. El filtro debe estar firme y correctamente alineado 
con la punta del cigarrillo. 
Enciende el cigarrillo y fuma como de costumbre. 

 

Grafik /Bild / graphic / image/ graphic / image/ Grafica/Immagine/ Gráfico/Imagen 

Nicobuster Zigarettenaufsteckfilter/ 
cigarette filter/ Filtre à cigarettes à 
clipser/ Filtro a clip per sigaretta/ Filtro 
de cigarrillos con clip 

 

 

Verwendung/ use/ utiliser/ utilizzo/ usar 

Zu berücksichtigender Personenkreis/ Group of people to be considered/ Groupe de personnes à prendre 
en compte/ Gruppo di persone da prendere in considerazione/ Grupo de personas a tener en cuenta: 

Bestimmungsgemäße Verwendung/ 
intended use/ Utilisation prévue utiliser/ 
Destinazione d'uso utilizzo/ Uso previsto 
usar 

Zigarettenaufsteckfilter für Raucher/ cigarette clip-on 
filters for smokers/ Filtre à cigarettes à clipser pour 
fumeurs/ Filtro per sigaretta a clip per fumatori / Filtro 
de cigarrillos con clip para fumadores 

 

Sicherheitshinweise/ safety instructions/ Consignes de sécurité / Istruzioni di 
sicurezza/ Instrucciones de seguridad 

Sichere Aufbewahrung/ Secure storage/ 
Sécurisé stockage/ Sicuro magazzinaggio/ 
Seguro almacenamiento 

Lagern Sie das Produkt an einem sicheren, für Kinder und 
Haustiere unzugänglichen Ort, um das Risiko einer 
versehentlichen Einnahme oder eines unsachgemäßen 
Gebrauchs zu minimieren./ To minimize the risk of 
accidental ingestion or improper use, store the product 
in a safe place, out of the reach of children and pets./ 
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Conservez le produit dans un endroit sûr, hors de portée 
des enfants et des animaux domestiques, afin de 
minimiser le risque d'ingestion accidentelle ou 
d'utilisation inappropriée./ Conservare il prodotto in un 
luogo sicuro, fuori dalla portata di bambini e animali 
domestici, per ridurre al minimo il rischio di ingestione 
accidentale o uso improprio/ Guarde el producto en un 
lugar seguro, fuera del alcance de los niños y las 
mascotas, para minimizar el riesgo de ingestión 
accidental o uso inadecuado. 

Anwendung beachten/ Application 
observe/ Application observer/ 
Applicazione osservare/ Solicitud 
observar 

Das Produkt ausschließlich bestimmungsgemäß 
verwenden. Eine unsachgemäße Verwendung kann die 
Wirksamkeit beeinträchtigen./ Only use the product as 
intended. Improper use may impair its effectiveness./ 
Utilisez le produit uniquement comme prévu. Une 
mauvaise utilisation peut réduire l’efficacité./ Utilizzare il 
prodotto solo come previsto. L'uso improprio può ridurre 
l'efficacia/ Utilice el producto únicamente según lo previsto. 
El uso inadecuado puede reducir la eficacia 

Verantwortungsvolle Entsorgung/ 
responsible disposal/ Les responsables 
Élimination/ Quelli responsabili 
Disposizione/ Los responsables Desecho 

Entsorgen Sie die Filter nach Gebrauch umweltgerecht im 
Abfalleimer („Gelbe Tonne“). Vermeiden Sie eine 
unsachgemäße Entsorgung, um die Umwelt zu schützen und 
die Tierwelt nicht zu gefährden./ After use, dispose of the 
filters in an environmentally friendly manner in the waste 
bin (“yellow bin”). Avoid improper disposal to protect the 
environment and not endanger wildlife./ Après utilisation, 
jetez les filtres de manière écologique dans la poubelle (« 
poubelle jaune »). Évitez toute élimination inappropriée 
pour protéger l’environnement et ne pas mettre la faune en 
danger. / Dopo l'uso, smaltire i filtri nel rispetto 
dell'ambiente nel contenitore dei rifiuti (“contenitore 
giallo”). Evitare lo smaltimento improprio per proteggere 
l'ambiente e non mettere in pericolo la fauna selvatica/ 
Después de su uso, deseche los filtros de forma respetuosa 
con el medio ambiente en el contenedor de basura 
(“contenedor amarillo”). Evite la eliminación inadecuada 
para proteger el medio ambiente y no poner en peligro la 
vida silvestre. 
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 

 

DE Normen und Verordnungen 

Folgende Normen und Richtlinien werden für das Produkt angewendet: 

 Gesundheits- und Sicherheitsanforderungen für Kunststoffprodukte, die mit Lebensmitteln in 
Kontakt kommen: Verordnung EU 10/2011 Kunststoff mit Lebensmittelkontakt (lebensmittelecht) 

 Materialanforderungen zur Sicherstellung der Unbedenklichkeit von Kunststoffen, insbesondere 
hinsichtlich schädlicher Chemikalien: REACH-Verordnung (EG) Nr. 1907/2006 

EU 10/2011 - Kunststoffprodukte für den Kontakt mit Lebensmitteln – Anforderungen an Materialien: 

Obwohl diese Norm speziell für Lebensmittelbedarfsgegenstände aus Kunststoff gilt, ist sie nützlich, um 
sicherzustellen, dass Materialien, die mit dem Mund in Berührung kommen, keine schädlichen 
Chemikalien abgeben. 

 Relevante Anforderungen: 

Materialprüfung: Bestätigung, dass der Kunststoff keine schädlichen Substanzen wie Weichmacher oder 
Farbstoffe abgibt. 

Da für die Herstellung des Produktes ausschließlich zertifizierte lebensmitteltaugliche Kunststoffe 
verwendet werden, sind die gesetzlichen Anforderungen erfüllt und es besteht kein Handlungsbedarf für 
Maßnahmen zur Reduzierung möglicher Risiken. 

 

REACH-Verordnung (EG) Nr. 1907/2006: 

Diese EU-Verordnung regelt die Registrierung, Bewertung, Zulassung und Beschränkung von Chemikalien 
(REACH) und stellt sicher, dass chemische Stoffe in Verbraucherprodukten keine Gefahr für die 
menschliche Gesundheit oder die Umwelt darstellen. Produkte, die Kunststoffe enthalten, müssen die 
Anforderungen von REACH erfüllen. 

 Relevante Anforderungen: 

o Chemische Prüfung: Sicherstellung, dass der verwendete Kunststoff keine gefährlichen 
Stoffe enthält. 

o Dokumentation: Hersteller müssen die in ihren Produkten verwendeten chemischen 
Stoffe dokumentieren. 

Obwohl der für die Herstellung des Produkts verwendete Kunststoff nicht unter die REACH-
Registrierungspflicht fällt, wurde der Werkstoff unter REACH registriert und das Produkt auf REACH-
Konformität geprüft, so dass hier keine weiteren Risikominderungsmaßnahmen erforderlich sind. 
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 

 

EN standards and regulations 

The following standards and guidelines apply to the product: 

 Health and safety requirements for plastic products that come into contact with food: Regulation 
EU 10/2011 Food contact plastics (food-safe) 

 Material requirements to ensure the safety of plastics, especially with regard to harmful 
chemicals: REACH Regulation (EC) No. 1907/2006 

EU 10/2011 - Plastic products intended to come into contact with food - Requirements for materials: 

Although this standard is specific to plastic food contact articles, it is useful to ensure that materials that 
come into contact with the mouth do not release harmful chemicals. 

 Relevant requirements: 

Material testing: Confirmation that the plastic does not release any harmful substances such as 
plasticizers or dyes. 

Since only certified food-grade plastics are used to manufacture the product, the legal requirements are 
met and there is no need for measures to reduce possible risks. 

 

REACH Regulation (EC) No. 1907/2006: 

This EU regulation governs the Registration, Evaluation, Authorization and Restriction of Chemicals 
(REACH) and ensures that chemical substances in consumer products do not pose a risk to human health 
or the environment. Products containing plastics must meet the requirements of REACH. 

 Relevant requirements: 

o Chemical testing: Ensuring that the plastic used does not contain any hazardous 
substances. 

o Documentation: Manufacturers must document the chemicals used in their products. 

Although the plastic used to manufacture the product is not subject to REACH registration, the material 
has been registered under REACH and the product has been tested for REACH compliance, so no further 
risk mitigation measures are required. 
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 

 

FR normes et réglementations 

Les normes et directives suivantes s'appliquent au produit : 

 Exigences de santé et de sécurité pour les produits en plastique qui entrent en contact avec les 
aliments : Règlement UE 10/2011 relatif aux matières plastiques destinées à entrer en contact 
avec les aliments (qualité alimentaire) 

 Exigences relatives aux matériaux pour garantir la sécurité des plastiques, notamment en ce qui 
concerne les produits chimiques nocifs : Règlement REACH (CE) n° 1907/2006 

UE 10/2011 - Produits en plastique destinés à entrer en contact avec des denrées alimentaires - 
Exigences relatives aux matériaux : 

Bien que cette norme soit spécifique aux articles en plastique destinés au contact alimentaire, elle est 
utile pour garantir que les matériaux qui entrent en contact avec la bouche ne libèrent pas de produits 
chimiques nocifs. 

 Exigences pertinentes : 

Test des matériaux : Confirmation que le plastique ne libère aucune substance nocive telle que des 
plastifiants ou des colorants. 

Étant donné que seuls des plastiques certifiés de qualité alimentaire sont utilisés pour la fabrication du 
produit, les exigences légales sont respectées et aucune mesure n'est nécessaire pour réduire les risques 
éventuels. 

 

Règlement REACH (CE) n° 1907/2006 : 

Ce règlement de l'UE régit l'enregistrement, l'évaluation, l'autorisation et la restriction des substances 
chimiques (REACH) et garantit que les substances chimiques contenues dans les produits de 
consommation ne présentent aucun risque pour la santé humaine ou l'environnement. Les produits 
contenant des matières plastiques doivent satisfaire aux exigences de REACH. 

 Exigences pertinentes : 

o Tests chimiques : garantir que le plastique utilisé ne contient aucune substance 
dangereuse. 

o Documentation : Les fabricants doivent documenter les produits chimiques utilisés dans 
leurs produits. 

Bien que le plastique utilisé pour fabriquer le produit ne soit pas soumis à l’enregistrement REACH, le 
matériau a été enregistré sous REACH et le produit a été testé pour la conformité REACH, donc aucune 
autre mesure d’atténuation des risques n’est requise. 
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 

 

IT Norme e regolamenti 

Al prodotto si applicano le seguenti norme e linee guida: 

 Requisiti di salute e sicurezza per i prodotti in plastica che entrano in contatto con gli alimenti: 
Regolamento UE 10/2011 Plastica a contatto con gli alimenti (sicuro per gli alimenti) 

 Requisiti dei materiali per garantire la sicurezza della plastica, in particolare per quanto riguarda 
le sostanze chimiche nocive: Regolamento REACH (CE) n. 1907/2006 

EU 10/2011 - Prodotti in plastica destinati al contatto con gli alimenti – requisiti dei materiali: 

Sebbene questo standard si applichi specificamente agli articoli alimentari in plastica, è utile per garantire 
che i materiali che entrano in contatto con la bocca non rilascino sostanze chimiche dannose. 

 Requisiti rilevanti: 

Test sui materiali: conferma che la plastica non rilascia sostanze nocive come plastificanti o coloranti. 

Poiché per la fabbricazione del prodotto vengono utilizzate solo plastiche certificate per uso alimentare, i 
requisiti legali sono soddisfatti e non è necessario intervenire per ridurre i possibili rischi. 

 

Regolamento REACH (CE) n. 1907/2006: 

Questo regolamento UE regola la registrazione, valutazione, autorizzazione e restrizione delle sostanze 
chimiche (REACH) e garantisce che le sostanze chimiche presenti nei prodotti di consumo non 
rappresentino un rischio per la salute umana o l'ambiente. I prodotti contenenti plastica devono 
soddisfare i requisiti REACH. 

 Requisiti rilevanti: 

o Test chimici: garantire che la plastica utilizzata non contenga sostanze pericolose. 

o Documentazione: i produttori devono documentare le sostanze chimiche utilizzate nei 
loro prodotti. 

Sebbene la plastica utilizzata per fabbricare il prodotto non sia soggetta alla registrazione REACH, il 
materiale è stato registrato ai sensi di REACH e il prodotto è stato testato per la conformità al REACH, 
quindi non sono necessarie ulteriori misure di riduzione del rischio. 
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 

 

ES Normas y regulaciones 

Las siguientes normas y directrices se aplican al producto: 

 Requisitos de salud y seguridad para productos plásticos que entran en contacto con alimentos: 
Reglamento UE 10/2011 Plástico en contacto con alimentos (food safe) 

 Requisitos de materiales para garantizar la seguridad de los plásticos, especialmente con respecto 
a productos químicos nocivos: Reglamento REACH (CE) nº 1907/2006 

UE 10/2011 - Productos plásticos para contacto con alimentos - requisitos para los materiales: 

Aunque esta norma se aplica específicamente a los artículos alimentarios de plástico, es útil para 
garantizar que los materiales que entran en contacto con la boca no liberen sustancias químicas nocivas. 

 Requisitos relevantes: 

Pruebas de materiales: Confirmación de que el plástico no desprende sustancias nocivas como 
plastificantes o colorantes. 

Dado que para la fabricación del producto sólo se utilizan plásticos certificados de calidad alimentaria, se 
cumplen los requisitos legales y no es necesario tomar medidas para reducir posibles riesgos. 

 

Reglamento REACH (CE) nº 1907/2006: 

Este reglamento de la UE regula el Registro, Evaluación, Autorización y Restricción de Productos Químicos 
(REACH) y garantiza que las sustancias químicas en los productos de consumo no representen un riesgo 
para la salud humana o el medio ambiente. Los productos que contienen plástico deben cumplir los 
requisitos REACH. 

 Requisitos relevantes: 

o Pruebas químicas: garantizar que el plástico utilizado no contiene sustancias peligrosas. 

o Documentación: Los fabricantes deben documentar las sustancias químicas utilizadas en 
sus productos. 

Aunque el plástico utilizado para fabricar el producto no está sujeto al registro REACH, el material ha sido 
registrado según REACH y el producto ha sido probado para cumplir con REACH, por lo que no se 
requieren más medidas de reducción de riesgos. 

 

 


